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Assembly Note for BOS-Ecoline 

ACHTUNG:

Für die Garantie der Dichtigkeit IP 54 in 

Verbindung mit der EL-Dichtung ist es 

erforderlich, dass die zusammen gesägten Teile 

immer paarig zusammen-gehalten werden!

ATTENTION:

In order to keep the protection IP 54 in connection 

with the EL-seal it is absolutely necessary to keep 

both parts together in pairs!
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